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  УВАГА
Щоб зменшити ризик пожежі, ураження
електричним струмом, серйозних травм,
смерті або пошкодження під час
використання цього приладу, дотримуйтесь
цих основних заходів безпеки.

ЗАГАЛЬНІ ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ
1 Уважно дотримуйтесь і враховуйте усі
попередження та інструкції. Цей пристрій
містить електричні з'єднання та рухомі частини,
які потенційно можуть представляти небезпеку
для користувача.
2 ЗАВЖДИ проявляйте обережність при роботі
з лезами Hybrid EdgeTM.
Леза гострі, обробляйте обережно. Тримайте
лише за зовнішню основу насадки.
Необережність при використанні лезом може
спричинити поранення.
3 Не поспішайте та будьте обережні під час
розпакування та налаштування приладу. Цей
прилад містить гострі та вільні леза, які можуть
спричинити травму при неправильному
використванні.
4 Уважно перевірте вміст товару, щоб
переконатися, що у вас є всі деталі, необхідні для
правильної та безпечної експлуатації приладу.
5 Леза гострі. Поводьтесь з приладом обережно.
6 Від'єднайте прилад від розетки коли він не
використовується, перед складанням та перед
чищенням. Щоб вимкнути прилад з розетки,
візьміться за основу вилки та витягніть з розетки.
НІКОЛИ не відключайте прилад тримаючись
за гнучкий шнур.
7 Перед використанням вимийте всі деталі, які
можуть контактувати з продуктами.
Дотримуйтесь інструкцій з миття, викладених
у цій інструкції.

8 Для уникнення ризику ураження електричним
струмом НЕ занурюйте прилад у воду та не
допускайте контакту шнура живлення з будь-якою
рідиною.

9 НЕ використовуйте цей прилад на відкритому
повітрі. Він призначений лише для домашнього
використання всередині приміщення.

10 Цей прилад має важливі маркування
на штекері. Штекер та весь шнур (якщо штепсель
цільний зі шнуром) не підходить для заміни.
У разі пошкодження прилад слід замінити.

11 НЕ працюйте з будь-яким приладом у якому
пошкоджений шнур або штепсель, при несправності
приладу, або після його падіння чи при будь-якому
іншому пошкодженні. Цей прилад не містить деталей,
 які можна ремонтувати.
У разі пошкодженнязв’яжіться з SharkNinja
для обслуговування.

13 НЕ дозволяйте дітям користуватися цим
приладом або використовувати як іграшку.
Використання приладу дітьми можливе лише під
наглядом та за допомогою дорослих.

14 Пристрій може використовуватися людьми зі
зниженими фізичними, чуттєвими чи розумовими
здібностями, або людьми з відсутністю досвіду чи
знань,  ТІЛЬКИ якщо за ними проводиться нагляд
або їх проінструктували щодо безпечного
використання пристрою  та небезпек,
що можуть виникнути. 

15 Перед кожним використанням перевіряйте
лезо на наявність пошкоджень. Якщо лезо зігнуте
або є підозра на його пошкодження, зв’яжіться зі
службою підтримки клієнтів. 
16 НЕ намагайтеся власноруч загострювати леза.
17 НЕ розташовуйте пристрій на край робочої
поверхні та не давайте шнуру звисати з краї
 поверхні. Шнур може зачепитись і відірвати
прилад від робочої поверхні.
18 НЕ дозволяйте будь-якій частині пристрою
контактувати з гарячими поверхнями, включаючи
печі та інші опалювальні прилади.
19 ЗАВЖДИ використовуйте прилад на сухій і
рівній поверхні.
20 НІКОЛИ не вставляйте насадку з  лезо в
основу двигуна, попередньо не прикріпивши
насадку  до стакану.
21 Тримайте руки, волосся та одяг подалі від
контейнера під час роботи з пристроєм.
22 ВИКОРИСТОВУЙТЕ ТІЛЬКИ насадки та
аксесуари, що постачаються разом із виробом
або рекомендовані виробником SharkNinja.
Використання аксесуарив та обладнання, яке
не рекомендується або не продається
виробником SharkNinja, може спричинити
пожежу, ураження електричним струмом
або травму.
23 Під час роботи  з приладом уникайте
контакту з його рухомими частинами.
24 НЕ використовуйте прилад із порожньою
тарою.
25 НЕ наповнюйте контейнери виходячи за
лінії MAX FILL або MAX LIQUID.
26 НЕ використовуйте в мікрохвильовій печі
контейнери та аксесуари, що постачаються
з приладом.
27 НЕ використовуйте для помолу інгредієнтів.
28 Перед початком роботи переконайтеся, що в
контейнерах немає жодних столових приборів
чи інших сторонніх предметів. Це може призвести
до розбиття контейнерів, потенційних травм та
пошкодження майна.
29 НІКОЛИ не використовуйте прилад без
встановлених кришок. НЕ намагайтеся
використовувати силу до механізму блокування.
Перед роботою переконайтесь, що ємність та
кришка встановлені належним чином.
30 НЕ піддавайте контейнери та аксесуари
екстремальним перепадам температури
Вони можуть зазнати пошкоджень.

 

31 НІКОЛИ не залишайте прилад без нагляду під
час використання.
32 НЕ змішуйте гарячі рідини. Це може призвести
до підвищення тиску та впливу пари, що може
становити ризик отримання опіку.
33 Якщо ви побачите не змішані інгредієнти, які
прилипли до боків чаші, зупиніть прилад, зніміть
насадку з лезами та використайте скребок щоб
прибрати інгредієнти зі стінок чаші.
34 НЕ намагайтеся відкрити кришку або зняти
контейнер з основи блендеру, поки лезо крутиться.
Дайте приладу повністю зупинитися, перш ніж
знімати кришку та контейнер.
35 Зніміть насадку з лезами Hybrid EdgeTM зі
склянки Power NutriTM або чаші Power NutriTM
після завершення змішування. НЕ зберігайте
інгредієнти до або після змішування їх у чашці з
прикріпленою насадкоюз лезами. Деякі продукти
можуть містити активні інгредієнти або виділяти 
ази, які почнуть накопичуватися, якщо їх залишити
в герметичній тарі, що призведе до надмірного
накопичення тиску, що може становити ризик
травмування. Для зберігання інгредієнтів у склянці
використовуйте лише спеціальну кришку з  носиком.
Для зберігання інгредієнтів у чаші використовуйте
лише кришку з носиком або кришку для зберігання.
36 Якщо прилад перегрівається, тепловий індикатор
активується і тимчасово відключає двигун приладу.
Щоб скинути налаштування, від’єднайте прилад від
електромережі перед повторним використанням і
дайте йому охолонути приблизно 15 хвилин.
37 Максимальна потужність цього приладу
базується на конфігурації насадки лез Hybrid Edge і
чашки Power NutriTM. Інші конфігурації можуть
витрачати менше енергії.
38 НЕ обробляйте сухі інгредієнти, не додаючи
рідину в склянкуPower NutriTM або чашу
Power NutriTM . Вони не призначені
для сухого змішування.
39 Для захисту від ризику ураження електричним
струмом НЕ занурюйте основу двигуна у воду або
іншу рідину. Перед чищенням від'єднайте основу
блендера від електромережі.

ВАЖЛИВІ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
Тільки для домашнього використання. Прочитайте інструкцію перед використанням

ЗБЕРЕЖІТЬ ЦЮ ІНСТРУКЦІЮ

Уважно прочитайте інструкцію для належного користування пристроєм

 Імовірність небезпеки, що може включати поранення, смерть або ушкодження, якщо
попередження відмічене цим символом не буде

 
 

Прийнято до уваги

 Тільки для домашнього використання, під час використання електричного пристрою необхідно завжди
дотримуватися базових заходів безпеки, зокрема
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СКЛАДОВІ ВИРОБУ
A  Кришка з носиком

Склянка Power NutriTM на 700 мл
Кришка для зберігання
Чаша Power NutriTM на 400 мл
Насадка з лезами Hybrid EdgeTM 
Основа блендеру з двигуном (підключений шнур
живлення невідображений на малюнку)

B  
C 
D  
E  
F  

ЗНАЙОМСТВО З БЛЕНДЕРОМ

ВАЖЛИВО: Уважно  перегляньте всі
попередження на сторінках 4–5, перш ніж
продовжувати роботу з пристроєм.

 
 

ПРИМІТКА: Обробляйте леза Hybrid EdgeTM,
тримаючись тільки за основу насадки.

1  Вийміть з приладу всі пакувальні матеріали.
Будьте обережні, розпаковуючи насадку з лезами,
оскільки леза гострі.
Промийте контейнери, кришки та леза в теплій
мильній воді, використовуючи аксесуари для миття
посуду з ручкою, щоб уникнути прямого контакту
з лезами. Будьте обережні при роботі з лезом,
оскільки леза гострі.

Ретельно висушіть всі деталі.  

2  

3

Зазвичай, при змішуванні твердих або заморожениних
продуктів необхідно постійно зупиняти пристрій,
змішувати інгредієнти вручну та витрачати велику
кількість часу.
Але зараз простіше, ніж будь-коли, створювати щільні
та легкі смузі, горіхові пасти тощо. Все, що вам потрібно
зробити, - це прокручувати змішувач Power Paddle, щоб
підштовхнути інгредієнти до леза. 

ПРИМІТКА: Усі аксесуари не містять BPA і можуть
митися  в посудомийній машині. Рекомендується
розміщувати контейнери, кришки та леза на
верхній полиці посудомийної машини.
Переконайтеся, що лезо та кришка вийняті з
контейнера перед тим, як поміщати в
посудомийну машину. Будьте обережні при
роботі з лезом.

ПЕРЕД ПЕРШИМ ВИКОРИСТАННЯМ

ВИКОРИСТАННЯ ПАНЕЛІ КЕРУВАННЯ

ПРОГРАМИ AUTO-IQ®

BLEND 
Поєднуйте свої улюблені свіжі або заморожені
інгредієнти, рідини та порошки, щоб створити
смузі та білкові коктейлі.

CRUSH 
Перетворіть лід, сік та фрукти у добре змішані
заморожені напої. Також ідеально підходить для
міцних, листових або волокнистих цілих фруктів
та овочів, включаючи шкірку, насіння та стебла.

MIX
Ідеально підходить для густих смузі та
заморожених йогуртів.

POWERMIX
Створіть що завгодно, від горіхових паст до
ідеальних соусів.

 

 

 

 

РУЧНІ ПРОГРАМИ:

START/STOP
Натисніть один раз, щоб почати безперервну роботу
до 60 секунд; натисніть ще раз, щоб зупинити.
Можна також натиснути, щоб зупинити запущену
програму Auto-iQ.

PULSE
Забезпечує більший контроль пульсації та змішування.
Працює лише при натисканні кнопки PULSE.
Використовуйте короткі натискання для коротких
імпульсів і довгі натискання для тривалих імпульсів.

ПРОГРАМИ AUTO-IQ®

Попередньо встановлені інтелектуальні програми поєднують унікальні програми змішування, які роблять
роботу за вас. Після вибору попередньо встановленої програми вона запускається негайно і автоматично
зупиняється після завершення змішування. Щоб припинити змішування до кінця програми,
натисніть активну кнопку.

ПРИМІТКА: Ручні програми не можна
використовувати разом із програмами Auto-iQ.

ПРИМІТКА: Для досягнення найкращих результатів
при використанні чаші Power NutriTM
використовуйте програми Auto-iQ, MIX та
POWERMIX.

 

Примітка: насадка з лезами Hybrid EdgeTM
не сумісна з іншими приладами Ninja.

ЗНАЙОМСТВО З ЧАШЕЮ POWER NUTRI 

F

E

B

A

C

D

Щоб замовити додаткові деталі та аксесуари
відвідайте сайт shark-ninja.com.ua
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2 Додайте рідкий інгредієнт до чаші Power NutriTM.
НЕ наповнюйте рідину вище лінії LiQUID FILL та
інгредієнти вище лінієї MAX FILL.

8 9

ВИКОРИСТАННЯ ЧАШІ POWER NUTRITM

3 Помістіть насадку з лезами HybridEdgeTM на
верхню частину чаші та поверніть за годинниковою
стрілкою, до щільного закриття (звуку клацання).

5a Якщо ви використовуєте програму Auto-iQ®,
виберіть програму, яка найкраще відповідає
бажаному результату. Під час процесу змішування
безперервно крутіть змішувач Power Paddle проти
годинникової стрілки. Попередньо встановлена  
функція автоматично зупиниться в кінці програми.
Щоб зупинити пристрій у будь-який час, натисніть
ще раз активну програму.

5b Якщо використовується START/STOP, як тільки
інгредієнти досягнуть бажаної консистенції,
натисніть START/STOP ще раз і зачекайте, поки
пристрій повністю зупиниться. Під час процесу
змішування переконайтеся, що змішувач
Power Paddle безперервно прокручується проти
годинникової стрілки.

  

4 Переверніть чашу догори дном і встановіть на
основу блендера так, щоб виступи на чаші
співпали з виступами   на основі блендеру. Потім
проверніть чашу за годинниковою стрілкою, доки
вона не клацне. Після закріплення на місці
засвітяться програми на панелі і пристрій буде
готовий до використання.

7 Зніміть насадку з лезами,  повернувши проти
годинникової стрілки. НЕ зберігайте змішані
інгредієнти із прикріпленою насадкою з лезами.
Для закриття використовуйте лише кришку для
зберігання або кришку з носиком. Будьте обережні
при роботі з лезом, оскільки леза гострі.

8 Щоб насолоджуватися своїми стравами в дорозі,
щільно закрутіть кришку з носиком або кришку для
зберігання за годинниковою стрілкою на чаші.

6 Зніміть чашу з основи блендера, повернувши її
проти годинникової стрілки, а потім піднявши вгору.

ВАЖЛИВО: Перегляньте всі попередження
на сторінках 4–5, перш ніж продовжувати.

 
 

1 Підключіть основу  блендера з двигуном та
встановіть на чисту, суху, рівну поверхню
(стіл або робочу поверхню).

 

9 Після закінчення роботи відключіть пристрій від
мережі. Інструкції з очищення та зберігання див.
У розділі Догляд та обслуговування.

ПРИМІТКА: Під час роботи крутіть  змішувач
Power Paddle проти годинникової стрілки. 
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ВИКОРИСТАННЯ СКЛЯНКИ POWER NUTRITM.

3 Помістіть насадку з лезами HybridEdgeTM на
верхню частину склянки і поверніть за годинниковою
стрілкою, до щільного закриття.

5a Якщо використовується програма Auto-iQ®,
виберіть програму, яка найкраще відповідає
бажаному результату. Попередньо встановлена
  програма автоматично зупиниться в кінці програми.
Щоб зупинити пристрій у будь-який час, натисніть
активну програму ще раз.

5b Якщо використовується функція START/STOP, як
тільки інгредієнти досягнуть бажаної консистенції,
натисніть START/STOP ще раз і зачекайте, поки
пристрій повністю зупиниться.

4 Переверніть склянку догори дном і встановіть на
основі блендера так, щоб виступи на склянці
співпали з виступами  на основі блендера.
Потім проверніть склянку за годинниковою
стрілкою, доки вона не клацне. Після закріплення
на місці засвітяться програми на панелі і пристрій
буде готовий до використання.

  

7 Зніміть насадку з лезами,  повернувши проти
годинникової стрілки. НЕ зберігайте змішані
інгредієнти із прикріпленою насадкою з лезами.
Для закриття використовуйте лише кришку для
зберігання або кришку з носиком. Будьте обережні
при роботі з лезом, оскільки леза гострі.

8 Щоб насолоджуватися своїми стравами в дорозі,
щільно закрутіть кришку з носиком або кришку для
зберігання за годинниковою стрілкою на склянці.

9 Після закінчення роботи відключіть пристрій від
мережі. Інструкції з очищення та зберігання див.
У розділі Догляд та обслуговування.

6 Зніміть склянку з основи блендера, повернувши
її проти годинникової стрілки, а потім піднявши вгору.

ВАЖЛИВО: Перегляньте всі попередження на
сторінках 4–5, перш ніж продовжувати.

 
 

2 Додайте інгредієнти в склянку Power NutriTM.
НЕ додавайте інгредієнти вище лінії MAX LIQUID.

  
 

1 Підключіть основу  блендера з двигуном та
встановіть на чисту, суху, рівну поверхню
(стіл або робочу поверхню).

 



ОЧИЩЕННЯ
Миття вручну
Промийте контейнери, кришки та леза в теплій
мильній воді. Використовуйте аксесуари для миття
посуду з ручкою, щоб уникнути прямого контакту
з лезами. Будьте обережні при роботі з лезом,
оскільки леза гострі. Ретельно промийте та висушіть
всі деталі.

ЯКЩО ІНГРЕДІЄНТИ ЗАСТРЯГЛИ 
В ЧАШІ POWER NUTRITM

 

Для інгрідієнтів, що застрягли в чаші, таких як горіхове
масло, промийте чашу та лезо під теплою водою.
Далі наповніть чашу теплою водою до верху
змішувача Power Paddle та додайте 1-2 краплі
миючої засобу.
Прикрутіть насадку з лезами та натисніть MIX.
Під час очищення постійно крутіть змішувач
Power Paddle проти годинникової стрілки.
Потім спорожніть вміст чаші, промийте під теплою
водою і при необхідності протріть рушником
для посуду.
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ДОГЛЯД ТА ОБСЛУГОВУВАННЯ

ПОСУДОМИЙНА МАШИНА
В посудомийній машині можна мити ТІЛЬКИ ємності,
кришки та насадку з лезами, розташовуйте їх на
верхній полиці посудомийної машини. Перш ніж
поміщати в посудомийну машину, переконайтеся, що
лезо та кришка вийняті з контейнера.

ОСНОВА БЛЕНДЕРА З МОТОРОМ
Перед очисткою відключіть пристрій від мережі.
Протріть основу блендера чистою вологою ганчіркою.

ЗБЕРІГАННЯ
Для зберігання шнура скрутіть його за допомогою
фіксатора, який знаходиться біля задньої частини
основи блендера.
НЕ намотуйте шнур навколо основи блендера.
НЕ зберігайте змішані або незмішані інгредієнти в
чашці або склянці з прикріпленою насадкою з лезами. 
Використовуйте лише кришку з носиком або кришку
для зберігання при зберіганні змішаних або
незмішаних інгредієнтів у контейнерах.
НЕ складайте аксесуари на контейнери. Зберігайте
аксесуари та насадки поряд із приладом або в шафі,
де вони не можуть бути пошкоджені
або створити небезпеку.

СКИДАННЯ НАЛАШТУВАНЬ ДВИГУНА
Цей пристрій має унікальну систему безпеки, яка
запобігає пошкодженню двигуна та системи приводу,
якщо ви випадково перевантажите його.
Якщо пристрій перевантажений, двигун тимчасово
вимкнеться. Якщо це сталося, дотримуйтесь наведеної
нижче процедури скидання налаштувань.

1 Від'єднайте пристрій від електричної розетки.
2 Дайте пристрою охолонути приблизно 15 хвилин.
3 Вийміть насадку з лезами з контейнера.
Вийміть інгредієнти з контейнера і переконайтеся,
що інгредієнти не заклинюють лезо.

ВАЖЛИВО: Переконайтесь, що не перевищена
максимальна потужність. Це найбільш типова
причина перевантаження приладу.

Якщо ваш пристрій потребує обслуговування,
зателефонуйте в службу обслуговування клієнтів
за номером 0800 862 0453. Щоб ми змогли ва
 допомогти, зареєструйте свій продукт в Інтернеті за
адресоюshark-ninja.com.ua і тримайте пристрій
під рукою під час дзвінка.

ГІД З УСУНЕННЯ ПРОБЛЕМ

ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Щоб зменшити ризик удару та ушкодження, від'єднайте пристрій перед усуненням несправностей.

Панель управління не світиться.
• Переконайтесь, що пристрій підключено до електромережі. Якщо пристрій увімкнено і контейнер не встановлений, 
на дисплеї буде відображатися позначка „- -“. Доступні програми загоряться після розміщення контейнера на  основі
блендера і прогортання його за годинниковою стрілкою до щільного закриття ( звуку клацання).
Панель управління не вимикається.
• Зніміть контейнер з основи, повернувши його проти годинникової стрілки і піднявши.
На дисплей загориться позначка «- -». Від'єднайте шнур живлення від розетки. Якщо пристрій залишається підключеним
до мережі, дисплей вимкнеться через 3 хвилини. Натисніть будь-яку кнопку, щоб вимкнути пристрій.

Інгредієнти погано змішуються; інгредієнти застряють.
• Використання програм Auto-iQ® - це найпростіший спосіб досягти чудових результатів. Імпульси та паузи
дозволяють інгредієнтам осідати в напрямку лез. Якщо інгредієнти регулярно застряють, зазвичай допомагає
додавання невеликої кількості рідини.
• Наповнюючи ємність, почніть зі свіжих фруктів або овочів, а потім листяної зелені або трав. Далі додайте рідину або
йогурт, потім насіння, порошки або горіхове масло. Нарешті, додайте лід або заморожені інгредієнти.
• Якщо ви використовуєте чашу Power NutriTM, під час процесу змішування безперервно крутіть  змішувач
Power Paddle проти годинникової стрілки, щоб інгредієнти ціркулювали в чаші.

Пристрій рухається під час роботи
• Переконайтесь, що основа та ніжки приладу чисті та сухі.

Кришку або насадку з лезами Hybrid EdgeTM складно встановити на контейнер.

Поставте контейнер на рівну поверхню. Акуратно покладіть кришку або лезо на верхню частину контейнера та
вирівняйте різьбу, щоб кришка / насадка стояли рівно. Покручуйте за годинниковою стрілкою,
поки не отримаєте щільне фіксацію.

Не вдається вийняти змішувач Power Paddle із чаші Power NutriTM.

Змішувач в чаші Power NutriTM не знімається. Інструкції щодо очищення див. У розділі Догляд та обслуговування.

 

 
 

 

1-2 краплі миючого засобу

Наповніть водою до верху
змішувача Power Paddle

ПРИМІТКА: Змішувач Power Paddle у чаші Power
NutriTM не знімається. 
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Відвідайте наш веб сайт:  

ninja-kitchen.com.ua

Це маркування вказує на те, що цей продукт не слід утилізвувати з іншими побутовими
відходами по всьому ЄС. Щоб запобігти можливій шкоді накволишньому середовищу чи
здоров'ю людей від некотрольованого знешкодження відходів, відповідально
переробляйте їх для сприяння постійному перевикористанню матеріальних ресурсів.
Щоб повернути використаний пристрій, будь ласка, використовуйте системи повернення 
а збору або зверніться до місця, де товар був придбаний. Вони можуть взяти цей продукт
для екологічно безпечної переробки 

Іллюстрації можуть відрізнятися від реального виробу. Ми постійно прагнемо вдосконалювати
нашу продукцію, тому технічні характеристики, що містяться в цьому документі, можуть бути
змінені без попередження. 

Примітка: збережіть цю інструкцію для подальшого користування 


